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TEXTILES COMMITTAE

Arrangenent Regarding Internatioral Trade in Textiles

Accession under Paragraph 2 of Article 13

The follcwing is a commuricaticn received by the Dirzctor-GCen eral from the
Government of Parzguay ccncernirg its request fer zccessicn to the ¢
Regarding Internaticral Trade in Textiles in accordancs with thsz pra 551ons of
paragraph 2 of .rticle 13.

I have the honour to convey ts you my Goverament's wish to initiate apprepriate
action with a view to accession vy the Republic »f Paraguay t» ihc Arrangement
Rezgarding International Trade in Taxtilss.

Paraguzy is a traditionzl producer ard exportsr of cotton and its textile
industry has develapad substantielly iw recent years. In this cernoxion our exports
are tending to become incrsasingly diversified in world markets. My CGovernment
therefere accopts the Arrangement without reservatlon. It sutscribes to the ocliga-
tion mentioned in Article 13, paragraph 2, in particular as regards the undertaking
nct to introduce new import restrictions cr intens ify existing import restrictions or
textile products, ir so far as such zctior weuld, if it had been & contracting party,
be inconsistent with its otligetions.
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Lo the arrangement will be

Having regard itn thc fact that my country’ L
r r i1l epply it on a dco facta
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subject to retificati Parljement, my Government
oasis as from the datc cf prov1 ion2l accessicn.

Furthermrre, zy Govermmcn® cxpocts, as from the dzte of its accession to the
arrangznment and for matters within the purview of that instrument, to receive treet-
mert cquivalent tc that grantcd to other vartrcicating courtrics having cimiler
economic systems and 1cvcl of devclopment.
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My Government has taken note of the provisions of Article 2, paragraph'1;
of the Arrangement amd, in this connexion, wishes to state that Paraguay imposes
no quantitative.restrictions on imports of textiles, applying only customs
tariffs which are, moreover, not high. This circurztance will be formelly
notified at the appropriate time to the Textiles Surveillance Body.

I would appreciate your conveying this request from my Govermment to the
Textiles Committee 30 that it may be examined at the next meeting of that body.



